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KOMISIJAS DIREKTĪVA 2003/120/EK
(2003. gada 5. decembris),

ar ko groza Direktīvu 90/496/EEK par pārtikas produktu uzturvielu marķējumu

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes Direktīvu 90/496/EEK (1990. gada 24. sep-
tembris) par pārtikas produktu uzturvielu marķējumu (1), un jo
īpaši tās 5. panta 2. punktu,

apspriedusies ar Pārtikas zinātnisko komiteju,

tā kā:

(1) Komisijas Lēmums 2003/867 (2), kas pieņemts saskaņā ar
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK)
Nr. 258/97 (3), kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu
(EK) Nr. 1882/2003 (4), atļāva laist tirgū salatrimus kā
jaunu pārtikas produktu sastāvdaļu izmantošanai miltu
konditorejas un konditorejas izstrādājumos ar samazinātu
enerģētisko vērtību.

(2) Pārtikas zinātniskā komiteja 2001. gada 13. decembra atzi-
numā par nekaitīguma novērtējumu salatrimiem, ko pare-
dzēts izmantot par tauku aizstājējiem ar samazinātu kalo-
riju daudzumu un kā jaunu pārtikas produktu sastāvdaļu,
norādīja, ka salatrimu enerģētiskā vērtība ir no 5 līdz 6
kcal/g.

(3) Saskaņā ar pašlaik spēkā esošajiem noteikumiem
enerģētisko vērtību salatrimiem, ko uzskata par taukiem,
jāaprēķina, izmantojot tauku pārrēķina koeficientu, kas
noteikts Direktīvas 90/496/EEK 5. panta 1. punktā, proti,
9 kcal/g. Šā pārrēķina koeficienta izmantošana produkta
uzrādāmās enerģētiskās vērtības aprēķiniem neparādītu tā
samazināto enerģētisko vērtību, kas panākta, produkta
ražošanā izmantojot salatrimus, un tādējādi nesniegtu
patērētājam pilnīgu informāciju. Tādēļ attiecībā uz salatri-
miem ir jāpieņem piemērots pārrēķina koeficients, ko
varētu izmantot pārtikas produktu uzrādāmās enerģētiskās
vērtības aprēķināšanai.

(4) Šajā direktīvā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pastāvīgās
pārtikas aprites un dzīvnieku veselības komitejas atzi-
numu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU.

1. pants

Direktīvas 90/496/EEK 5. panta 1. punkta beigās pievieno šādu
tekstu:

“– salatrimiem 6 kcal/g – 25 kJ/g”.

2. pants

1. Dalībvalstīs stājas spēkā normatīvi un administratīvi akti, kas
vajadzīgi, lai vēlākais līdz 2004. gada 31. jūlijam izpildītu šīs
direktīvas prasības. Dalībvalstis tūlīt dara Komisijai zināmus minē-
tos aktus, kā arī minēto aktu un šīs direktīvas atbilstības tabulu.

Kad dalībvalstis pieņem minētos tiesību aktus, tajos ietver atsauci
uz šo direktīvu vai arī šādu atsauci pievieno to oficiālai publikā-
cijai. Dalībvalstis nosaka, kā izdarāmas šādas atsauces.

2. Dalībvalstis dara Komisijai zināmus to tiesību aktu svarīgākos
noteikumus, ko tās pieņēmušas jomā, uz kuru attiecas šī direktī-
va.

3. pants

Šī direktīva stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc publicēšanas
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

4. pants

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm.

Briselē, 2003. gada 5. decembrī

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis
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